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I Z V J E Š Ć E

o stanju u prostoru Grada Starog Grada

za razdoblje 1999.-2001. godine

I UVOD


Zakon o prostornom uređenju ("Narodne novine", broj: 30/94, 68/98 i 61/00) obvezao je jedinice lokalne samouprave na izradu Izvješća o stanju u prostoru, kojim je potrebno izvršiti analizu provođenja dokumenata prostornog uređenja i dati ocjenu provedbenih mjera i njihove učinkovitosti u gospodarenju prostorom.


Grad Stari Grad usvojio je u prosincu 1998. godine Izvješće o stanju u prostoru i Program mjera za unapređenje stanja u prostoru za razdoblje 1998.-1999. ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 8/98). Istekom dvogodišnjeg razdoblja potrebno je usvojiti Izvješće za razdoblje 1999.-2000., te Program mjera za unapređenje stanja u prostoru za slijedeće dvogodišnje razdoblje, 2001.-2003. godine.

II STANJE U PROSTORU


Važećim prostornim planovima (PPO Hvar i GUP Starog Grada) planirana su građevinska područja ukupne površine 540 ha, a od toga je 375 ha mješovita izgradnja. Prostorni plan Općine rađen je prema projekciji prognoziranih 3.340 stanovnika.


Istovremeno je ukupni broj ležajeva u 133 ha zona predviđenih za razvoj turizma procijenjen na 11.600, što pokazuje odnos stalnih i povremenih stanovnika od 1:3,5. Ovakav odnos karakterističan je za sva turistička naselja, uz otežanu okolnost da je povećanje broja stanovnika koncentrirano u kratkom razdoblju u ljetnim mjesecima. Dodatno opterećenje prostora i infrastrukture predstavljaju kuće za odmor, kojih je prema procjenamana prostoru Grada oko 1.000, a koje se koriste gotovo isključivo sezonski.


Znatan dio područja evidentiran je kao spomenička baština. Zaštićena je povijesna jezgra Starog Grada, područje Agera, te veći broj pojedinačnih spomeničnih i arheoloških lokaliteta. Graditeljska i arheološka baština predstavljaju nesumnjivu komparativnu prednost za razvoj kvalitetnijih oblika turizma, no ujedno su i najugroženiji samim rastom turizma, od fizičke devastacije pa do neprimjerenih zahvata koji su potaknuti očitim sezonskim potrebama.


U prostoru otoka Hvara zapažaju se pojave karakteristične za veći dio naše obale i otoka, prije svega neprimjerenih zahvata u samom naselju Stari Grad, te manjih pojedinačnih građevina u polju i u uvalama. Jednako karakteristična je i pojava zauzimanja javnih površina neplanski postavljenim nadstrešnicama pred ugostiteljskim lokalima.


Postojeća izgradnja je ekstenzivno zauzimala prostor, te je zbog toga i zbog nerazrađenog sustava gospodarenja prostorom nije pratilo adekvatno komunalno opremanje. Razina komunalne opremljenosti nije ujednačena, a povećanje te razine i proširenje sustava će zahtijevati značajne investicije. U prethodnom razdoblju ujednačavanje komunalne opremljenosti ocijenjeno je kao jedno od prioritetnih zadaća, što ostaje i dalje i za predstojeće dvogodišnje razdoblje.

III POKRIVENOST PODRUČJA GRADA 

      STAROG GRADA PROSTORNIM 

      PLANOVIMA


Prostor Grada Starog Grada pokriven je Prostornim planom Općine Hvar, a za uže područje naselja Stari Grad donesen je Generalni urbanistički plan iz 1990. godine. Uz ove dokumente, pojedina područja Grada detaljnije su obrađena detaljnim planovima uređenja. Ukupno su na području Grada Starog Grada važeća 2 Detaljna plana uređenja (DPU).


Temeljem Programa mjera za prethodno dvogodišnje razdoblje izrađeni su DPU područja autobusne postaje u Starom Gradu, te DPU istočnog ulaza u Stari Grad i parka Vorba.


U osnovama zaštite i korištenja prostora za Grad Hvar i Stari Grad i Općine Jelsa i Sućuraj ocijenjeno je da postoje određene manjkavosti važećeg PPO Hvar. U planiranju korištenja obale nije posvećena adekvatna pažnja procjeni nosivih kapaciteta, kao ni zaštiti mora, podmorja i obale, zaštiti prirode i krajolika. Također je zanemarena važnost demogarfske osnove, i to posebno kontingent radno sposobnog stanovništva i odnos tog kontingenta s mogućnostima razvoja turizma.

IV OCJENA PROVEDENIH MJERA


U proteklom razdoblju poduzete su ardnje na utvrđivanju koncepcije razvoja, rješavanja infrastrukturnih problema i izrade prostorno-planske dokumentacije.


Neprimjereni zahvati u prostoru gradske jezgre, te pitanje načina uređenja gradskog prostora u novim okolnostima, potakli su organiziranje arhitektonske radionice "Alternative", u organizaciji Akademije likovnih umjetnosti iz Splita, Arhitektonskog fakulteta iz Ljubljane i Produkcije 004 iz Zagreba. Radionica se bavila pitanjem uređenja javnog prostora, pitanja vizualnog identiteta grada i uređenja okolnog prostora (uređenja pješačkih i biciklističkih staza, signalizacije i sl.). Saznanja iz radionice primjenjena su u izradi DPU istočnog ulaza u Stari Grad i parka Vorba.


Nedostatna opremljenost infrastrukturom označena je u prethodnom razdoblju kao jedna od glavnih prepreka prostornog razvoja. Iz tog razloga pokrenute su konkretne radnje na poboljšanju postojećih građevina i sustava komunalne infrastrukture.


Dovršenjem tunela Selca - Dubovica na trasi ceste Stari Grad - Hvar riješen je veliki problem povezivanja naselja na otoku i omogućeno adekvatno funkcioniranje trajektnog pristaništa.


Stanje i kapaciteti vodoopskrbe su zadovoljavajući za većinu stanovništva. U tijeku je rješavanje vodoopskrbe Rudina i Selaca, te preostaje dovršenje vodoopskrbe Basine.


Kanalizacija je osnovni infrastrukturni problem, prije svega kao ograničavajući faktor razvoja turizma. U prethodnom razdoblju izrađena je studija "Fekalna kanalizacija Jelse, Vrboske i Starog Grada". Realizacija planiranog sustava odvodnje otpadnih voda za područje Starog Grada i Jelse prioritetna je planirana investicija, koja zbog opsega i cijene zahvata zahtijeva realno sagledavanje potrebnih kapaciteta, procjenu odnosa troškova i koristi, te usklađenje prostornoplanske dokumentacije sa koncepcijom sustava iz Studije.


U proteklom razdoblju izrađena je projektna dokumentacija za uređenje parka Vorba, projekt sanacije Rive, projekt proširenja groblja te projekt javne i svečane rasvjete.


Analiza do sada primjenjenih mjera pokazuje da se one utjecale na smanjenje uočenih prostornih nedostataka. Treba istaknuti da je provođenje mjera za unapređenje stanja u prostoru u znatnoj mjeri uvjetovano strukturom zahvata. Proteklo razdoblje karakterizirano je odsustvom organizirane izgradnje većeg obima, te su različiti oblici samogradnje jedini prisutni oblik zahvata u prostoru.


U tom smislu je i provođenje prostornih planova bilo ograničeno na organizirano praćenje njihove realizacije. Nedostatak većih investicijskih planova u turizmu karakteriziralo je prethodno razdoblje, i predstavljalo prepreku donašanja predviđenih planova, uz pojedine izuzetke.


Na predjelu Borova iskazan je interes vlasnika zemljišta za izgradnjom turističkog naselja unutar turističkog područja iz PPO Hvar, veličine 9 ha. Za ovaj prostor izrađena je Programska osnova kojom se utvrđuje koncepcija uređenja turističkog naselja u obliku kampusa. U predstojećem razdoblju za ovaj prostor treba donijeti Detaljni plan uređenja, koji bi se zasnivao na smjernicama Programske osnove.


Interes vlasnika zemljišta iskazan je i za područje zapadno od sadašnjeg hotelskog kompleksa u Starom Gradu do uvale Paklina. Kako je za ovaj prostor već utvrđena obaveza izrade Detaljnog plana u GUP Starog Grada, i za njega je potrebno donijeti Detaljni plan uređenja.

V PRIKAZ OSTVARIVANJA PROGRAMA 

    MJERA


Programom mjera 1998.-1999. predviđena je izrada slijedećih planova:

1.
Prostorni plan uređenja Grada Starog Grada

2.
Urbanistički plan uređenja naselja Stari Grad

3.
DPU uvala Duboka

4. 
DPU Jurjevac

5.
DPU marina Priko

6.
DPU trajektno pristanište - uvala Maslinica

7.
DPU istočnog ulaza u Stari Grad i parka Vorba



Od navedenih planova usvojen je:

1. 
DPU istočnog ulaza u Stari Grad i parka Vorba

2.
DPU zone oko trajektnog pristaništa


Od navedenih planova nisu izrađeni:

1.
Prostorni plan uređenja Grada Starog Grada

2.
Urbanistički plan uređenja naselja Stari Grad

3.
DPU uvala Duboka

4. 
DPU Jurjevac

5.
DPU marina Priko

6.
DPU trajektno pristanište - uvala Maslinica


Izrada navedenih planova nije izvršena radi izrade podloga i ažuriranja podataka o vlasništvu, te nedostataka sredstava za njihovu izradu, te se iste predviđa izraditi u slijedećem dvogodišnjem razdoblju. Uz ove planove, predviđa se izrada slijedećih planova:

1.
DPU predjela Borova

2.
DPU predjela Paklina

3.
DPU predjela grada zv. malo Selo.

VI DOKUMENTI PROSTORNOG UREĐENJA 

      ZA KOJE SE PREDLAŽE STAVLJANJE 

      IZVAN SNAGE

1. Prostorni plan Općine Hvar


Prostorni plan Općine Hvar predviđen je za stavljanje izvan snage u dijelu područja Grada Starog Grada s obzirom da se za isto područje ima izraditi Prostorni plan uređenja Grada Starog Grada.


Kako u skladu s člankom 29a novele Zakona o prostornom uređenju za stavljanje izvan snage Prostornog plana Općine Hvar treba provesti javna rasprava na način određen Uredbom o javnoj raspravi u postupku donošenja prostornih planova ("NN", broj: 101/98), rasprava o stavljanju izvan snage narečenog plana objedinit će se s javnom raspravom o Prostornom planu uređenja Grada Starog Grada.

2. Generalni urbanistički plan Starog Grada


GUP Starog Grada predviđen je za stavljanje izvan snage jer se za isto područje imaju izraditi Prostorni plan uređenja Grada Starog Grada i UPU naselja Stari Grad.


Kako se u skladu s člankom 29a novele Zakona o prostornom uređenju za stavljanje izvan snage GUP Starog Grada treba provesti javna rasprava na način određen Uredbom o javnoj raspravi u postupku donošenja prostornih planova, rasprava o stavljanju izvan snage narečenog plana objedinit će se s javnom raspravom o Prostornom planu uređenja Grada Starog Grada.

VII ZAKLJUČAK


Usvaja se Izvješće o stanju u prostoru Grada Starog Grada za razdoblje 1999.-2001. godine.


Izvješće će se objaviti u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 350-01/01-01/27

URBROJ: 2128-03-01-1

Stari Grad, 19. studenog 2001. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *


Na temelju odredbe članka 11. Zakona o prostornom uređenju ("NN", broj: 30/94, 68/98 i 61/00), Izvješća o stanju u prostoru Grada Starog Grada za razdoblje 1999.-2001. godine i odredbe članka 26. stavak 1. alineja 3. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na X. sjednici održanoj dana 19. studenog 2001. godine, d o n o s i

P R O G R A M   M J E R A

za unapređenje stanja u prostoru

Grada Starog Grada

za razdoblje 2001.-2003. godine

I OPĆE ODREDBE


Programom mjera za unapređenje stanja u prostoru utvrđuju se mjere i aktivnosti u području prostornog uređenja za Grad Stari Grad.


Programom mjera se utvrđuje:

-
potreba izrade izmjena i dopuna postojećih ili izrade novih dokumenata prostornog uređenja,

-
potreba pribavljanja stručnih podloga i druge mjere značajne za izradu i donošenje dokumenata prostornog uređenja,

-
mjere za uređivanje građevinskog zemljišta.


Program mjera se donosi za razdoblje od dvije godine.

II IZRADA DOKUMENATA PROSTORNOG 

    UREĐENJA


Izradi pojedinih dokumenata prostornog uređenja pristupa se temeljem pojedinačnih odluka Gradskog vijeća, uz uvjet da su predviđeni ovim Programom mjera.


U slijedećem dvogodišnjem razdoblju, 2001.-2003. godine pristupit će se izradi slijedećih dokumenata prostornog uređenja:

a) IZRADA NOVIH PLANOVA I OSTALIH 

    DOKUMENATA PROSTORNOG 

    UREĐENJA

1. Prostorni plan uređenja Grada Starog Grada


Prostornim planom uređenja Grada Starog Grada obuhvatit će se cjelokupno područje Grada, ukupne površine 50 km2.


Prostornim planom uređenja Grada će se prema članku 24. Zakona o prostornom uređenju odrediti svrhovito korištenje namjena i oblikovanje obnova i sanacija građevinskog i drugog zemljišta zaštita okoliša i zaštita prirodne i kulturne baštine.


Planom će se posebno ispitati i definirati odnos prognoziranog  demografskog i gospodarskog razvitka i potrebnih građevinskih zona te zaštiti vrijednosti prostora agera i obale i odrediti mogući utjecaj vrijednosti prostora na revitalizaciju područja Grada.


Prostorni plan uređenja Grada usvojit će se do 30.03.2002. godine.

2. Urbanistički plan uređenja naselja Stari Grad


Urbanistički plan uređenja (UPU) naselja Stari Grad donosi se za područje naselja Stari Grad.


Područje obuhvata UPU iznosi 250 ha, i pokriveno je Prostornim planom Općine Hvar ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 2/92).


Izrada UPU naselja Stari Grad proizlazi iz Zakona o prostornom uređenju, kojime je propisana izrada urbanističkih planova uređenja za naselja ili dijelove naselja koja se sjedišta gradova, povijesno urbanističke cjeline te koja su određena Prostornim planom ili Programom mjera županije.


Planom će se utvrditi koncepcija uređenja prostora naselja, pristup valorizaciji graditeljske baštine, te utvrditi područja za koja će biti obavezna izrada detaljnog plana uređenja. S obzirom na istovremenu izradu novog Prostornog plana uređenja Grada, izradu ovih planova potrebno je međusobno uskladiti.


UPU naselja Stari Grad usvojit će se do konca 2002. godine.

3. Detaljni planovi uređenja

1. Detaljni plan uređenja uvale Duboka


DPU uvale Duboka donosi se za područje uvale Duboka. Granica obuhvata slijedi granicu zona br. 2, 6, 8, 16 i 33 iz GUP Starog Grada.


Područje obuhvata iznosi 4 ha i pokriveno je Prostornim planom Općine Hvar ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 2/92) i GUP-om Starog Grada ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 3/91).


Planom će se definirati uređenje kupališnih i ostalih površina sa trgovačkim i ugostiteljskim sadržajima posebno obrzirom na razgraničenje i uvjete korištenja pomorskog dobra. Posebnu pažnju potrebno je posvetiti utvrđivanju uvjeta uređenja plaže i planiranih građevina, kroz izradu karakterističnih shema i prikaza načina uređenja obale.


DPU uvale Duboka usvojit će se do 30.12.2002. godine.

2. Detaljni plan uređenja Jurjevac


DPU Jurjevac donosi se za dio zaštićene povijesne jezgre. Granica obuhvata slijedi granicu zona br. 1, 6, 18, 30, 31 i 35 iz GUP Starog Grada.


Područje obuhvata iznosi 3 ha i pokriveno je Prostornim planom Općine Hvar ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 2/92) i GUP-om Starog Grada ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 3/91).


Planom će se odrediti detaljna namjena i uređenje prostora parka turističke zone i prostora južno od parka.


DPU Jurjevac usvojit će se do 30.12.2002. godine.

3. Detaljni plan uređenja marine Priko


DPU marine Priko donosi se za područje koje obuhvaća teren sadašnjeg pozajmišta materijala (zona 4a - oznaka iz GUP Starog Grada), park s mogućnosšću izgradnje (zona 2b - oznaka iz GUP Starog Grada), te obalu predviđenu za vezove. Granica obuhvata slijedi granicu zona br. 1, 8, 9, 16, 21 i 33 iz GUP Stari Grad.


Područje obuhvata iznosi 3 ha i pokriveno je Prostornim planom Općine Hvar ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 2/92) i GUP-om Starog Grada ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 3/91).


U sklopu izrade plana potrebno je izraditi cjelokupno maritimno rješenje.


DPU marine Priko usvojit će se do 30.12.2002. godine.

4. Detaljni plan uređenja predjela Malo Selo

DPU predjela Malo Selo donosi se za predio "Malo Selo", koji sadrži stari i novi dio naselja do zaobilaznice za Helios.


Područje obuhvata iznosi 12,1 ha i pokriveno je Prostornim planom Općine Hvar ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 2/92) i GUP-om Starog Grada ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 3/91).


Detaljnim planom utvrdit će se režimi zaštite građevina i mogućnosti gradnje unutar područja obuhvata.


DPU predjela Malo Selo usvojit će se do 30.12.2002. godine.

5. Detaljni plan uređenja predjela Borova


DPU predjela Borova donosi se za dio turističko-ugostiteljskog područja Borova. Područje obuhvata iznosi 9 ha i obuhvaća dio prostora između obale i postojećeg poljskog puta. 

Područje je pokriveno Prostornim planom Općine Hvar ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 2/92).

Detaljnim planom utvrdit će se koncepcija uređenja turističkog naselja Borova.

DPU predjela Borova usvojit će se do 30.03.2002. godine.

6. Detaljni plan uređenja predjela Paklina


DPU predjela Paklina donosi se za područje zapadno od sadašnjeg hotelskog kompleksa u Starom Gradu do uvale Paklenica. Granica obuhvata slijedi granicu područja određenog za izradu detaljnog plana iz GUP Starog Grada, i obuhvaća zone namjene br. 8, 16, 18, 22, 24, 30, 31, 32, 35, 41 i 43.


Područje obuhvata iznosi 9 ha i pokriveno je Prostornim planom Općine Hvar ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 2/92) i GUP-om Starog Grada ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 3/91).


Planom će se definirati uređenje kupališnih i ostalih površina posebno obzirom na razgraničenje i uvjete korištenja pomorskog dobra, te način postave turističkih, smještajnih i ugostietljskih sadržaja.


DPU predjela Paklina usvojit će se do 30.12.2002. godine.

7. Detaljni plan uređenja Ivanje Gomile


DPU Ivanje Gomile donosi se za dio područja naselja Stari Grad. Granica obuhvata uključuje zone namjene br. 8 iz GUP Starog Grada južno i istočno od postojećih građevina, do državne ceste Stari Grad - Jelsa.


Područje obuhvata iznosi 3,3 ha i pokriveno je Prostornim planom Općine Hvar ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 2/92) i GUP-om Starog Grada ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 3/91).


Planom će se definirati uvjeti gradnje stambenih građevina i uređenja javnih površina.


DPU Ivanje Gomile usvojit će se do 30.04.2003. godine.

8. Detaljni plan uređenja Vratenjica


DPU Vratenjica donosi se za dio područja naselja Stari Grad. Granica obuhvata uključuje zone namjene br. 14, 22 i 24 iz GUP Starog Grada.


Područje obuhvata iznosi 4,5 ha i pokriveno je Prostornim planom Općine Hvar ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 2/92) i GUP-om Starog Grada ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 3/91).


Planom će se definirati uvjeti gradnje stambenih građevina, socijalnih ustanova i uređenja javnih površina.


DPU Vratenjica usvojit će se do 30.04.2003. godine.

b) PLANOVI ČIJA JE IZRADA ZAPOČETA 

    TEMELJEM PROGRAMA MJERA ZA 

    PRETHODNO RAZDOBLJE

1. Detaljni plan uređenja zone oko trajektnog pristaništa do uvale Maslinica


DPU trajektno pristanište - uvala Maslinica obuhvaća prostor uz postojeće trajektno pristanište. Granica obuhvata slijedi granicu zona br. 6, 9, 10, 29, 30, 31, 35, 38, 40 i 49 iz GUP Starog Grada.


Područje obuhvata iznosi 12 ha i pokriveno je Prostornim planom Općine Hvar ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 2/92) i GUP-om Starog Grada ("Službeni glasnik Općine Hvar", broj: 3/91).


Planom se rješava prvenstveno lokacija i uređenje benzinske postaje, detaljna namjena i uređenje novog kampa u području uvale Maslinica, te detaljna namjena i uređenje servisne zone. Izrađeno urbanističko rješenje proširenja trajektnog pristaništa sastavni je dio ovog plana.


DPU trajektno pristanište - uvala Maslinica usvojit će se do 30.03.2002. godine.

III DOKUMENTI PROSTORNOG UREĐENJA 

      KOJE SE PREDVIĐA STAVITI IZVAN 

      SNAGE

1. Prostorni plan Općine Hvar


Prostorni plan Općine Hvar predviđen je za stavljanje izvan snage u dijelu područja Grada Starog Grada s obzirom da se za isto područje ima izraditi Prostorni plan uređenja Grada Starog Grada. Kako u skladu s člankom 29a novele Zakona o prostornom uređenju za stavljanje izvan snage Prostornog plana Općine Hvar treba provesti javna rasprava na način određen Uredbom o javnoj raspravi u postupku donošenja prostornih planova, rasprava o stavljanju izvan snage narečenog plana objedinit će se s javnom raspravom o Prostornom planu uređenja Grada Starog Grada.

2. Generalni urbanistički plan Starog Grada


GUP Starog Grada predviđen je za stavljanje izvan snage jer se za isto područje imaju izraditi Prostorni plan uređenja Grada Starog Grada i UPU naselja Stari Grad. Kako se u skladu s člankom 29a novele Zakona o prostornom uređenju za stavljanje izvan snage GUP Starog Grada treba provesti javna rasprava na način određen Uredbom o javnoj raspravi u postupku donošenja prostornih planova, rasprava o stavljanju izvan snage narečenog plana objedinit će se s javnom raspravom o Prostornom planu uređenja Grada Starog Grada.

IV IZRADA STRUČNIH PODLOGA


U slijedećem dvogodišnjem razdoblju predviđa se izrada Studije revitalizacije Starogradskog polja. Cilj izrade ove studije je definiranje mogućnosti održivog razvoja i programiranje revitalizacije zaštićenog područja Agera i šireg prostora polja sa pripadajućim naseljima. Studija nije obvezni već samo usmjeravajući dokument.


Posebno je značajno odrediti mogućnosti razvoja poljoprivrede unutar Agera s naglaskom na vinogradarstvo u okvirima koji poštuju povijesnu parcelaciju te razvoja djelatnosti kompatibilnih s vrijednostima prostora izvan zaštićene zone.


Studija će se raditi u dvije faze. U prvoj će se fazi na temelju ekspertnih ocjena odrediti mogući alternativni scenarij razvoja u prostoru. Udrugoj fazi će se odabrati optimalni scenarij te definirati program revitalizacije.


Prostorni obuhvat nameće potrebu suradnje s Općinom Jelsa u izradi ove studije.


Sredstva za izradu studije tražiti će se u okviru posebnih programa Ministarstva kulture, Ministarstva poljoprivrede, Centra za razvoj otoka, Državne uprave za zaštitu okoliša, PPA i sl.

V MJERE OD ZNAČAJA ZA IZRADU I 

    DONOŠENJE DOKUMENATA 

    PROSTORNOG UREĐENJA


Za potrebe izrade planova predviđenih ovim Programom mjera, izradit će se odgovarajuće kartografske podloge, u skladu s odredbama Pravilnika o sadržaju, mjerilima kartografskih prikaza, obveznim prostornim pokazateljima i standardu elaborata prostornih planova ("NN", broj: 106/98).

VI MJERE ZA PROVOĐENJE POLITIKE 

     UREĐENJA PROSTORA I DOKUMENATA 

     PROSTORNOG UREĐENJA


Da bi se olakšala provedba i donošenje dokumenata prostornog uređenja, u slijedećem razdoblju predviđa se sistematizacija raspoloživih podataka o vlasništvu, evidencija zemljišta u vlasništvu Grada, te identifikacija vlasnika u sklopu izrade predviđenih detaljnih planova uređenja. Radi olakšane primjene, podaci će se sistematizirati u GIS programskom jeziku.

VII UREĐENJE GRAĐEVINSKOG 

       ZEMLJIŠTA


Grad Stari Grad će putem godišnjih programa i Odluka pristupati uređenju građevinskog zemljišta. Uređenje građevinskog zemljišta vršit će se napodručjima na kojima je donesen odgovarajući dokument prostornog uređenja (Detaljni plan uređenja). Dinamika i prioritet uređenja zemljišta utvrdit će se godišnjim programima.


Prema Zakonu o komunalnom gospodarstvu, te Zakonu o prostornom uređenju  Programom mjera se mogu utvrditi i mjere uređenja zemljišta, koje obuhvaćaju pripremna radnje i izgradnju objekata i uređenja komunalne i druge infrastrukture u postojećim i novim stambenim, gospodarskim i drugim zonama.


Ovim je Programom mjera utvrđena potreba i razina izrade dokumenata prostornog uređenja, te geodetskih i ostalih podloga što čini dio pripremnih radnji u procesu uređivanja zemljišta.


Uređeno građevinsko zemljište je zemljište opremljeno najmanje pristupnom cestom, vodom i električnom energijom. Za obalna naselja i turističke zone obvezno je predvidjeti odvodnju i pročišćavanje otpadnih voda.


Na temelju dokumenata prostornog uređenja i projekata infrastrukture utvrdit će se potrebna razina komunalnog i infrastrukturnog opremanja postojećih i novoplaniranih cjelina.


Mjere i troškovi uređenja građevinskog zemljišta na novoplaniranim područjima utvrdit će se dokumentima prostornog uređenja ili uvidom u rješenja infrastrukture, te na temelju suglasnosti javnih i komunalnih poduzeća na predloženi zahvat, ili njihovih posebnih uvjeta za priključenje na javno prometnu površinu ili komunalnu infrastrukturu.


Način i izvori financiranja utvrdit će se Gradskim proračunom i godišnjim programom uređenja zemljišta i održavanja uređenog zemljišta koji donosi Gradsko vijeće i kojim se utvrđuje izvore prihoda, dinamiku priljeva i rokove uređenja zemljišta.


Na temelju sagledavanja sadašnje razine izgrađenosti komunalne i druge infrastrukture i planiranja budućih aktivnosti prostornog uređenja u slijedećem se razdoblju kao prioritetni utvrđuju slijedeći zahvati na uređenju zemljišta:

-
dovršenje izgradnje vodoopskrbnog sustava na cijelom teritoriju Grada

-
konačno studijsko i plansko definiranje te početak izgradnje kanalizacijskog sustava Stari Grad - Vrboska - Jelsa

-
rješenje načina i lokacije za odlaganje otpada


koji će se prema članku 22. stavak 2. Zakona o komunalnom gospodarstvu financirati iz cijena komunalne usluge, Gradskog proračuna i drugih izvora utvrđenih posebnim propisima.


Pripremne radnje, podloge, urbanistička dokumentacija i projekti u načelu će se financirati iz Proračuna, a izgradnja iz cijene usluge i drugih izvora.


U skladu s člankom 22. stavak 1. Zakona o komunalnom gospodarstvu potrebno je u dvogodišnjem periodu planirati:

-
izgradnju i uređenje središnjeg parkirališta

-
uređenje parka Vorba

-
sanaciju Rive

-
komunalno opremanje i uređivanje područja trajektnog pristaništa i servisne zone sa benzinskom postajom

-
proširenje groblja i izgradnju mrtvačnice

-
uređenje javne i svečane rasvjete Starog Grada


za što se sredstva osiguravaju iz komunalnog doprinosa Gradskog proračuna i drugih izvora utvrđenih posebnim propisom.


U skladu s godišnjim programima uređenja i održavanja uređenog građevinskog zemljišta te troškova izgradnje i održavanja odredit će se visina komunalnog doprinosa i komunalne naknad, te cijena komunalnih usluga.

VIII TUMAČENJE DOKUMENATA 

         PROSTORNOG UREĐENJA


Tumačenje dokumenata prostornog uređenja u svim situacijama daje Gradsko vijeće Grada Starog Grada.


U cilju davanja mišljenja na prijedlog lokacijske dozvole, kada se ista izdaje temeljem odluka kojima se predviđa izdavanje mišljenja jedinice lokalne samouprave, kao i u drugim pitanjima koja se tiču prostornog uređenja Grada Starog Grada, Gardsko poglavarstvo imenovat će i u slijedećem dvogodišnjem razdoblju Urbanističku komisiju. Urbanistička komisija bit će sastavljena od skupina nepristranih, objektivnih i stručnih pojedinaca, čija uloga će biti savjetodavne naravi i za potrebe lakšegodlučivanja Poglavarstva i Vijeća Grada.

IX IZMJENE I DOPUNE PROGRAMA 

     MJERA


Izmjene i dopune ovog Programa donose se po istom postupku po kojem je donesen i ovaj Program.

X OBJAVA


Ovaj Program stupa na snagu danom objave u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 350-01/01-01/27

URBROJ: 2128-03-01-1

Stari Grad, 19. studenog 2001. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *


Na temelju odredbe članka 26. stavak 1. alineja 20. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01) i odredbe članka 7. Ugovora o poslovnoj suradnji za realizaciju Programa za poticanje razvoja malog gospodarstva za 2001. godinu (Program "Poduzetnik"), od 25. listopada 2001. godine, Gradsko vijeće Grada Starog Grada na X. sjednici održanoj dana 19. studenog 2001. godine, d o n o s i

O D L U K U

o raspisivanju Natječaja za dodjelu poduzetničkih kredita za 2001. godinu

Članak 1.


Raspisuje se natječaj za dodjelu poduzetničkih kredita iz Programa razvoja malog gospodarstva kroz udruživanje sredstava Ministarstva za obrt, malo i srednje poduzetništvo za 2001. godinu i Grada Starog Grada u kreditiranju poduzetnika za 2001. godinu - Program "Poduzetnik".

Članak 2.


Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 302-01/01-01/6

URBROJ: 2128-03-01-1

Stari Grad, 19. studenog 2001. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *


Na temelju odredbe članka 26. stavak 1. alineja 20. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01), odredbe točke 6. Programa razvoja malog gospodarstva kroz udruživanje sredstava Ministarstva za obrt, malo i srednje poduzetništvo i Grada Starog Grada u kreditiranju poduzetnika za 2001. godinu - Program "Poduzetnik" i odredbe članka 8. Ugovora o poslovnoj suradnji za realizaciju Programa za poticanje razvoja malog gospodarstva za 2001. godinu (Program "Poduzetnik"), od 25. listopada 2001. godine, Gradsko vijeće Grada Starog Grada na X. sjednici održanoj dana 19. studenog 2001. godine, d o n o s i

O D L U K U

o osnivanju Povjerenstva

za odabir poduzetničkih projekata

Članak 1.


Osniva se Povjerenstvo za odabir poduzetničkih projekata na području Grada Starog Grada (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo).

Članak 2.


Povjerenstvo provodi postupak prethodnog odobravanja i upućivanja prijedloga kredita kod kreditora te prati realizaciju i kontrolira provedbu Programa razvoja malog gospodarstva kroz udruživanje sredstava Ministarstva za obrt, malo i srednje poduzetništvo i Grada Starog Grada u kreditiranju poduzetnika za 2001. godinu - Program "Poduzetnik".

Članak 3.


Povjerenstvo sačinjavaju predstavnici:

1.
Grada Starog Grada (Nositelja Programa)


- predsjednik + 2 člana

2.
Ministarstva za obrt, malo i srednje poduzetništvo

- zamjenik predsjednika

3. 
Gospodarske komore


- član

4.
Obrtničke komore ili udruženja obrtnika


- član

5.
Privredne banke Zagreb d.d.- Poslovnica 08 Split


- član

Članak 4.


Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 302-01/01-01/7

URBROJ: 2128-03-01-1

Stari Grad, 19. studenog 2001. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *


Na temelju odredbe članka 26. stavak 1. alineja 20. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01) i odredbe članka 4. stavak 2. Odluke o stipendiranju učenika i studenata ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 4/99 i 1/01), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na X. sjednici održanoj dana 19. studenog 2001. godine, d o n o s i

O D L U K U

o raspisivanju Natječaja za stipendiranje učenika i studenata u školskoj godini 2001./2002.

Članak 1.


Raspisuje se Natječaj za dodjelu učeničkih i studentskih stipendija srednjoškolskim učenicima i studentima viših i visokih učilišta sa područja Grada Starog Grada koji se školuju izvan mjesta prebivališta, u školskoj godini 2001./2002.

Članak 2.


U školskoj godini 2001./2002. odobrit će se 3 (tri) stipendije, za vremensko razdoblje od šest (6) mjeseci i to od 1. siječnja do 30. lipnja 2002. godine.

Članak 3.


Mjesečna visina stipendije iz odredbe članka 2. ove Odluke iznosi 500,00 (petsto) kuna.

Članak 4.


Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 602-01/01-01/3

URBROJ: 2128-03-01-1

Stari Grad, 19. studenog 2001. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *


Na temelju odredbe članka 26. stavak 1. alineja 20. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01) i odredbe članka 3. stavak 1. i 2. i članka 4. Odluke o uvjetima i postupku javnog natječaja za davanje u zakup poslovnog prostora u vlasništvu Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 4/99 i 4/00), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na X. sjednici održanoj dana 19. studenog 2001. godine, d o n o s i

O D L U K U

o raspisivanju Javnog natječaja za prikupljanje pisanih ponuda za davanje u zakup poslovnog prostora u zgradi Doma Matija Ivanića u Vrbanju (čest. zgr. 645 k.o. Vrbanj)

Članak 1.


Raspisuje se Javni natječaj za prikupljanje pisanih ponuda za davanje u zakup poslovnog prostora u zgradi Doma Matija Ivanića u Vrbanju (čest. zgr. 645 k.o. Vrbanj).

Članak 2.


Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 372-01/01-01/7

URBROJ: 2128-03-01-1

Stari Grad, 19. studenog 2001. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *


Na temelju odredbe članka 26. stavak 1. alineja 6. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01) i odredbe članka 3. stavak 1. točka 2.d.) i članka 10. Odluke o osnivanju odbora i drugih tijela Gradskog vijeća Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 3/98 i 4/01), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na X. sjednici održanoj dana 19. studenog 2001. godine, d o n o s i

R J E Š E NJ E

o razrješenju dužnosti predsjednika

Gradskog urbanističkog odbora

I


JAKŠA MAROEVIĆ razrješuje se dužnosti predsjednika Gradskog urbanističkog odbora Grada Starog Grada, na temelju podnesene ostavke.

II


Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 013-01/01-01/21

URBROJ: 2128-03-01-2

Stari Grad, 19. studenog 2001. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *


Na temelju odredbe članka 26. stavak 1. alineja 6. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01) i odredbe članka 3. stavak 1. točka 2.d.) i članka 10. Odluke o osnivanju odbora i drugih tijela Gradskog vijeća Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 3/98 i 4/01), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na X. sjednici održanoj dana 19. studenog 2001. godine, d o n o s i

R J E Š E NJ E

o izboru predsjednika

Gradskog urbanističkog odbora

I


JAKOV DULČIĆ bira se za predsjednika Gradskog urbanističkog odbora Grada Starog Grada.

II


Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 013-01/01-01/22

URBROJ: 2128-03-01-1

Stari Grad, 19. studenog 2001. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *


Na temelju odredbe članka 26. stavak 1. alineja 6. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01) i odredbe članka 3. stavak 1. točka 2.d.) i članka 10. Odluke o osnivanju odbora i drugih tijela Gradskog vijeća Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 3/98 i 4/01), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na X. sjednici održanoj dana 19. studenog 2001. godine, d o n o s i

R J E Š E NJ E

o izboru člana

Gradskog urbanističkog odbora

I


ALDO ČAVIĆ bira se za člana Gradskog urbanističkog odbora Grada Starog Grada.

II


Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 013-01/01-01/22

URBROJ: 2128-03-01-2

Stari Grad, 19. studenog 2001. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *


Na temelju odredbe članka 26. stavak 1. alineja 7. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01) i odredbe članka 3. Odluke o osnivanju Koordinacijskog odbora predsjednika Gradskog vijeća Grada Starog Grada u obavljanju dužnosti gradonačelnika ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 6/01 i 7/01), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na X. sjednici održanoj dana 19. studenog 2001. godine, 

d o n o s i

R J E Š E NJ E

o razrješenju dužnosti člana Koordinacijskog odbora predsjednika Grasdkog vijeća Grada Starog Grada u obavljanju dužnosti gradonačelnika

I


JAKŠA MAROEVIĆ razrješuje se dužnosti člana Koordinacijskog odbora predsjednika Gradskog vijeća Grada Starog Grada u obavljanju dužnosti gradonačelnika.

II


Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 021-05/01-01/12

URBROJ: 2128-03-01-7

Stari Grad, 19. studenog 2001. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *


Na temelju odredbe članka 26. stavak 1. alineja 3. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01), u svezi s odredbom članka 24. stavak 1. Zakona o prostornom uređenju ("NN", broj: 30/94, 68/98 i 61/00), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na X. sjednici održanoj dana 19. studenog 2001. godine, d o n o s i

Z A K LJ U Č A K

o pristupanju izradi Prostornog plana uređenja Grada Starog Grada

I


Pristupa se izradi Prostornog plana uređenja Grada Starog Grada (u daljnjem tekstu: PPU).

II


Izrada PPU povjerit će se pravnoj osobi registriranoj za obavljanje stručnih poslova prostornog uređenja, sukladno odredbi članka 8. stavak 1. Zakona o prostornom uređenju i odredbi članka 4. stavak 1., članka 18. stavak 1., članka 19. stavak 1. i članka 24. stavak 1. Zakona o postupku nabave roba i usluga i ustupanju radova.

III


Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 350-01/01-01/29

URBROJ: 2128-03-01-1

Stari Grad, 19. studenog 2001. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *


Na temelju odredbe članka 26. stavak 1. alineja 3. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01), u svezi s odredbom članka 28. stavak 2. Zakona o prostornom uređenju ("NN", broj: 30/94, 68/98 i 61/00), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na X. sjednici održanoj dana 19. studenog 2001. godine, 

d o n o s i

Z A K LJ U Č A K

o pristupanju izradi Detaljnog plana uređenja zone oko trajektnog pristaništa do uvale Maslinica

I


Pristupa se izradi Detaljnog plana uređenja zone oko trajektnog pristaništa do uvale Maslinica (u daljnjem tekstu: DPU).

II


Izrada DPU povjerit će se pravnoj osobi registriranoj za obavljanje stručnih poslova prostornog uređenja ili ovlaštenom arhitektu koji samostalno obavlja stručne poslove prostornog uređenja, sukladno odredbi članka 8. stavak 1. i 8a Zakona o prostornom uređenju i odredbi članka 4. stavak 1., članka 18. stavak 3.c.), članka 22. stavak 1. i članka 48. Zakona o postupku nabave roba i usluga i ustupanju radova.

III


Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 350-01/01-01/30

URBROJ: 2128-03-01-1

Stari Grad, 19. studenog 2001. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *


Na temelju Programa razvoja malog gospodarstva za 2001. godinu - Program "Poduzetnik", sklopljenog između Ministarstva za obrt, malo i srednje podzetništvo i Grada Starog Grada kao Nositelja Programa, i odredbe članka 26. stavak 1. alineja 20. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na X. sjednici održanoj dana 19. studenog 2001. godine, 

d o n o s i

P R A V I L N I K

o radu Povjerenstva za prvoedbu Programa razvoja malog gospodarstva u kreditiranju poduzetnika za 2001. godinu - Program "Poduzetnik"

I OPĆE ODREDBE

Članak 1.


Ovim Pravilnikom utvrđuje se slijedeće:

- prava i dužnosti Povjerenstva

- sazivanje sjednica

- poziv

- dnevni red

- tijek sjednice

- zapisnici i odluke

II PRAVA I DUŽNOSTI POVJERENSTVA

Članak 2.


Povjerenstvo se bira na način utvrđen Programom.


Članstvo u Povjerenstvu može prestati ako člana Povjerenstva na prijedlog institucije koju predstavlja ili na drugi način razrješi Nositelj Programa.

Članak 3.


Povjerenstvo u svom radu obvezno je pridržavati se Programa, sklopljenog Ugovora na realizaciji Programa i Kriterija, kao i ostalih odredbi koje utvrdi Nositelj Programa.


Povjerenstvo je dužno provoditi sve potrebne radnje da bi se Program što prije realizirao, kao i kontrolirati provedbu Programa.


Povjerenstvo je dužno u svom radu podnositi izvješća sukladno odredbama iz Programa, Ugovora i Kriterija.

Članak 4.


Član Povjerenstva ima slijedeća prava i dužnosti:

-
prisustvovati sjednicama Povjerenstva, sudjelovati u raspravi i glasovati,

-
podnositi prijedloge i postavljati pitanja,

-
provoditi odluke Povjerenstva.


Član Povjerenstva u slučaju spriječenosti dužan je o razlozima spriječenosti pravovremeno izvjestiti predsjednika Povjerenstva.

Članak 5.


Predsjednik Povjerenstva organizira i vodi rad Povjerenstva, pa u tu svrhu:

-
brine za pripremu sjednica Povjerenstva,

-
saziva sjednice i predlaže dnevni red,

-
predsjedava sjednicama,

-
utvrđuje postojanje nazočnosti većine članova,

-
formulira odluke i stavlja ih na glasovanje,

-
utvrđuje i objavljuje rezultate glasovanja,

-
potpisuje zapisnike i druga pismena Povjerenstva,

-
brine da se u radu Povjerenstva poštuju ciljevi i odredbe Programa.

Članak 6.


Predsjednik zastupa Povjerenstvo.


Povjerenstvo može zastupati zamjenik u slučaju odsutnosti predsjednika, odnosno drugi član po ovlaštenju predsjednika.

III SAZIVANJE SJEDNICA

Članak 7.


Sjednice Povjerenstva saziva predsjednik.


Svaki član Povjerenstva uz navođenje razloga i svrhe sazivanja sjednice može predsjedniku predložiti saziv sjednice Povjerenstva.


Predsjednik će u slučaju iz prethodnog stavka odluku o sazivanju sjednice donijeti u roku od 15 dana od dana postavljenog prijedloga.


Sjednice Povjerenstva sazivaju se prema potrebi, do završetka realizacije Programa, a najmanje dva puta mjesečno.


Sjednica Povjerenstva može se održati ako je nazočna većina članova Povjerenstva.

IV POZIV

Članak 8.


Sjednice Povjerenstva sazivaju se pismenim putem najmanje tri dana prije održavanja sjednice.


U slučaju hitnosti sjednice se mogu sazvati telefonom i telefaksom, o čemu odlučuje predsjednik Povjerenstva.

Članak 9.


Predsjednik Povjerenstva može odlučiti da sjednici Povjerenstva, osim članova, prisustvuju vanjski suradnici.

Članak 10.


Poziv na sjednicu Povjerenstva sadrži:

-
datum poziva

-
naznaku da se radi o pozivu za sjednicu Povjerenstva

-
datum, sat i mjesto održavanja sjednice

-
dnevni red

-
naznaku koji se materijali prilažu uz poziv

-
potpis predsjednika  Povjerenstva.

V DNEVNI RED

Članak 11.


Dnevni red sastavlja predsjednik Povjerenstva.


Ako prijedlog za sazivanje sjednice podnosi član Povjerenstva, dužan je predložiti dnevni red.


Prilikom sastavljanja dnevnog reda predsjednik Povjerenstva odlučuje i određuje raspored točaka dnevnog reda i odlučuje o materijalu koji će se predhodno dostaviti članovima Povjerenstva uz poziv za sjednicu.

Članak 12.


Na početku sjednice, a na traženje pojedinog člana Povjerenstva, predsjednik Povjerenstva u obvezi je stavljanja na dnevni red i razmatranje problematike koju zahtijeva član Povjerenstva.

VI TIJEK SJEDNICE

Članak 13.


Sjednicu Povjerenstva otvara i njome rukovodi predsjednik Povjerenstva, odnosno zamjenik ili član Povjerenstva po ovlaštenju predsjednika.


Prije početka sjednice predsjednik Povjerenstva utvrđuje nazočnost većine članova.


Pravo odlučivanja imaju samo članovi Povjerenstva.


Odluke se donose većinom glasova nazočnih članova Povjerenstva.

Članak 14.


Nakon otvaranja sjednice, predsjednik Povjerenstva daje riječ izvjestiteljima po pojedinim točkama, a nakon njihova izlaganja otvara diskusiju o temi izlaganja.


Po proteku diskusije u kojoj izvjestitelj može odgovoriti na pitanje i davati obrazloženja, Povjerenstvo može odlučivati o jednom ili više prijedloga vezanih za predmetnu točku dnevnog reda, ako smatra da je predmetna točka u cijelosti razmotrena.

Članak 15.


Ako Povjerenstvo zaključi da je pojedina točka dnevnog reda nedostatno razmotrena, može zadužiti izvjestitelja za dopunu obrazloženja na slijedećoj sjednici Povjerenstva.

Članak 16.


Predsjednik Povjerenstva po provedenoj diskusiji, a prije odlučivanja o nekom prijedlogu, mora isti formulirati (ako to nije učinjeno prije diskusije), unijeti ga u zapisnik o radu Povjerenstva, te ga dati na glasovanje.


Prijedlog odluke ili zaključka mora biti jasno formuliran kako bi se članovi Povjerenstva mogli izjasniti za ili protiv prijedloga. Članovi se ne mogu uzdržati od glasovanja.


Glasovanje o pojedinim prijedlozima na sjednici Povjerenstva je javno.

VII ZAPISNICI I ODLUKE

Članak 17.


U donošenju odluka ili zaključaka Povjerenstvo mora uvažavati odredbe, ciljeve i suštinu Programa.

Članak 18.


O radu sjednica vodi se zapisnik kojeg potpisuju predsjednik i zapisničar. Zapisničara određuje Povjerenstvo.


Odluke Povjerenstva potpisuju svi članovi Povjerenstva.

VIII ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 19.


Ovaj Pravilnik obvezujući je akt za Povjerenstvo i sastavni je dio Programa.

Članak 20.


Ovaj Pravilnikm stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 302-01/01-01/8

URBROJ: 2128-03-01-1

Stari Grad, 19. studenog 2001. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

IZDAVAČ: Gradsko vijeće Stari Grad. UREDNIK: Mladen Plančić, dipl. iur., tajnik, 21460 Stari Grad, tel. 021 765 520

Tisak: "ArtInt" d.o.o. JELSA
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